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Praise is for Allah Who guided me towards 

Islam, enlightened me in religion and granted 

me insight about those things in which people 

look for allegations and accusation. Pure is 

Allah Who sustains the great and the unjust, 

the intelligent and the fools, when He is 

Merciful towards the negligent and careless, 

why will He not be Merciful on those who 

invoke and beseech Him 

مْد� � 
�لْح� �ْ�  � ان� و� ���� �الاْ�يمْ� ��ْ� ب م� � و� ا�ْ�� �لاْ�سْلا�م �ْ� ل ا یْ ��د�  ال�ذ�
ك�وْن�  یْ ع�نْ&� ي�ؤْف� ق� ال�ذ� ��ْ� الْح� ف� � �,ْ+� و� *� ق �الْي� ��ْ� ب ف� � ينْ� و� /� �الد1 ب

ان� ا بْح� �ف�وْن� س� ل خْت� �يْ&� م� یْ ��مْ ف ظ�يْم� ال�ذ� الن�ب�ائ� الْع� یْ االله� و� ل�ذ�
 ��� ا> �ل� و� ي�رْح�م� الس� الْج�ا� �ل� و� اق الْع� �ل� و� اد ط� الْع� اس� ق� الْق� ي�رزْ�

�ل�  Òٓا اJ��� الس� ك�يْف� الد� �ل� ف� اف الْغ�   و�

 There is no Lord except Allah and He bestows 

His grace and Mercy on those who run away 

from His obedience so that they may refrain 

from their tyranny and oppression and are 

prepared to do good deeds with sincere people. 

And Allah is Great. He is tolerant and 

knowledgeable who has such amazing and 

marvelous proofs in the universe which proves 

His Godhood, without a doubt.  

�لا� ا �لٰ&� ا �ہٖ    الله�و� لا� ا �ب�اد �ْ� ع P �Qْ د� ع�نْ&� م�نْ م� � نْ /� �م� يْف� ب الل�ط�
�نٖ&  �ن�اد �Vْج�ع� ع�نْ ع�ت�و1ہٖ و� ع ,� �ص�  ل خْل �يْب� الْم� الر�اY�ْ� م�ن� الْم�ن

ا ة� و� اق� الط� وْن� الْو�سْع� و� �د� �ْ� الله� ب P & یْ ل� �يْم� ال�ذ� ل �يْم� الْع� ل ��V الْح� �كْ\ ^
ن�ةٌ  1̀ �ٖ& aي�ةٌ ب� ت نْع� �ب� م� Òٓا �ٖ& و� ع�ج� ت �cْ� �ب� ف Òا � �d ْنْفٍ م�ن �ل1 ص� g

ة�  �ي� ب�وْب hت�وْج�ب� ل�&� الر  

His recognition of destinies and the excellent 

policies are adequate evidences and the just 

witnesses are sufficient proof of His Oneness. O 

my Creator! O He who wards off the 

misfortune, aware of the secrets, gives 

abundance in bestowal of rewards, I ask You, 

as the one who is ashamed of his sins and is 

persistently absorbed in disobedience. I don't 

find anyone other than You who can grant me 

refuge in it. 

 � �ہ و� ح�سْن� ت�دْب قْد�يرْ �i �ام�ض �وْعٍ م�نْ غ�و� �ل1 ن g �ٰmيْلٌ او� ع�� ل �ہٖ د� Vْ,
 �ْn � ة� ا�لل�opم� ا �ي� ان حْد� �الْو� ي�ان� ل�& ب قْض� �r ٍد� ع�دْل��ا حٌ و� ش� اض� و�

اي�ا  ط� �ل� الْع� اي�ا و� ي�جْز ف� عْل�م� الْخ� �r ف� الْب�لا�ي�ا و� ��ْ �r ْن ا�سْئ�ل��x ي�ا م�
�� الْم�  mمٍ ع�� ال � و� س� �Vاف� الاْثٰ�ام

�
�قْ} mٰ� ا �مٍ ع� �اد ال� ن ؤ� ا|�ْ� م�ن� س� ع�

ا  �o� ان �}ْ �غ� اک� ل و� �,Vًْا س� ج مْ ي�ج�دْ م� �ذلْ� � ا الاْ�ي�ام �ْ� و� ا�   الل�ي�
And there is none other than You, with whom I 

can get my helplessness dispelled and can put 

forth my grievances. O the Lord of Majestic 

Your obligations have spread over the entire 

creation and our vast bounties have covered 

�يْل� و�  ل �ي�اک� ي�ا ج� �لا�ا �ٖ& ا ت اق� شْف� ف� آء� ك� �ج� �رْت �ل�يْ&� لا� فْز�ع� ا �r ًلا� Òْو لا� م�
ت�  حْم� ة� ر� ع� مْ س� �oْر�ت ن�xh و� غ�م� �ق� م� Òٓلا یْ ع�م� الْخ� �x و� ا�نتْ� ال�ذ�
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them up, and Your complete bestowals are a 

source of happiness   غ�� اب 
�و� غ�ت�oْمْ س� و� ��x   س� ت �عْم� � 

O the Honorable and the Generous and the 

abundant forgiver, and the one to deal strictly 

with the disobedient I confess the errors of my 

soul and I plead to You because I don't find a 

better place to seek pardon for my evil deeds, 

other than You. O the bestower of the favorite 

bounties, and the warder of calamities and the 

foremost in making the wishes come true. The 

foreheads are bowed before You, don't send 

them dejected. 

�يْم�  �ا�ل اہ� ب نْ ع�ص� �م� م�م� ق الْم�نْت� ��اب� و� اد� الْو� و� الْج� ابٰ� و� يمْ� الْم� � 
�ا ��
أ  لْج� مْ ا�ج�د� م� �ذلْ� �ة� ع�mٰ� ��فْ��ْ� ا Òا �الاْ�س� ا ب � �� ع�وْت��x م� اب� د� ذ� الْع�

بْت� م�ن� الاْثٰ�  س� ا ^كْت� � م� اد �ف� �غتْ �ْ� ا P �&ْل�ي� ا�ہ� ا ن� ا�لْج� ,�Vْ م� � ي�ا خ� ام
ار�ب�  �ك�شْف� اْ�ك�و� وْلٍ � ام� �ب� و� ا�نجْ�ح� م� Òٓب�ذْل� الر�غ�ا� اسْت�دJْٰ� ل

ان�  م� ْ �الْ�� �ْ� م�ن�xْ ب  لا� ت�ر�د� وْہ� ف�   ل��x ع�ن�ت� الْو�ج�

Indeed You do what pleases You and command 

what You like. O My Lord! O my Master! When 

sorrow and shame is open and the feeling of 

fear and chastisement has fallen down, then 

who is the lord from whom I can have hopes, 

who is He to whom I can have hopes, who is He 

to whom I can turn and You are the Lord of 

forgiveness and the peak of Mercy. 

O My Lord! Will you put me among those who 

will be destroyed, whereas You are the best 

concealer (of sins), will You question me for my 

sins in everybody's presence, whereas You are 

aware of the secrets of the hearts. 

ي1د�یْ و�   �لoٰ�يْ و� س� �يدْ� ا ا ت�ر آء� و� ت�حْك�م� م� ش� �i ا ل� م� فْع� �i �x� �ن ا
وْلا�ی� ا�ی�  م� و�  م� ��� الن�د� �ذ�ا ا�ل�م� � ہ ا د� �لٍٰ& ا�قْص� �يْ&� ا�مْ ا�ی� ا �رْت�ج بٍ� ا ر�

فْح� و�  ��� الص� � م� و� ا�نتْ� و� وْف� الن1ق� �ب� خ� Òا� �� ا|�ْ� و� ن ع� ��� الْم� ا�ح�اط�تْ �
 � م � ی اْ���   مي�او�

م�يْل� ال  ل�ك�ة� و� ا�نتْ� ج� �oْام� ال ق� �يْم���ْ� م� ق �iيْ ا��oٰل� �ل���ْ� ا أ س� �i و� � Vْ{ س1
�نْ  ا � ف� Vْ{ ب�ات� الس1 خ� دْ م� � و� ق� اد �oْس� الاْ�ش ؤ�ْ �ْ� ع�mٰ� ر� Pا�V

�
�قْ} نْ ا ع�

�� نْ�   ك�

O Allah although I have been unjust on my 

soul, and have overlooked Your commands, and 

have indulged myself in sins, and have 

forgotten everything, but still You are the 

Owner of favours who is extremely kind 

towards the sinners and is benevolent upon the 

evil doers by Your Grace. 

ات�  م� � اک� الْ�� �o� �نتْ �ا ا ب �oْئًا ع�ل�ي خْط� فًا ع�mٰ� ��فْ��ْ� م� �Qْ �لoٰ�يْ م� 
�ا ا
يْفٌ  ا�نتْ� ل�ط� ات� ف� و� ف� �oْمْت� م�ن� ال�V�{ْا اج �م� يًا ل �اس� �� ن mت�ج�وْد� ع�

 �x�م � ��� �,ْ+� ب اط�� �� الْخ� mلْ ع� ض� ف� ��x و� ت�ت� ت �ر�حْم� �,ْ+� ب ف �Qْالْم�
ك1ن�  س� �i �x� �ن ا �م�,ْ+� ف�   ف�ارْح�مْ��ْ� ي�ا ا�رْح�م� الر�اح
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Thus O the great Merciful be kind upon me, as 

You are the one Who can give peace to the 

living heart and by Your favours, make the 

wishes of the hopeful come true. Your mercy 

also showers on the undeserving. Give me 

shade in those desires, where there is the sign 

of despair, and such a hope which is not 

destined by Your Chastisement. 

   �x� ل hو ط� �ت� ق� ب hق �,ْ+� و� ت�ح� ج�ل وْع�ات� ق�ل�وْب� الْو� ��x ر� hن � ح� �ت� �لoٰ�يْ ب ي�ا ا
 � ل� الاْمٰ�ل � ا�م� Vْ,غ� �ٰmاي�اک� ع� ج�ال� ع�ط� ف�يْض� س� �i و� �+ْ,

ہ�  ر� لٍ لا� ي�ك�د1 ن�وْطٌ و� ا�م� �& ق� وْب ش� �r آئٍ لا� �ر�ج� امٰ��1ْ� ب �,ْ+� ف� �ل ا� الْم�سْت�
 ب�اٌْ��

O He who has covered everything by His 

knowledge, O my Master, now my state is such 

that from dawn to dusk I am begging at the 

door of Your Mercy and am away from asking 

from anyone else other than You. 

And Your immense grace is too great to reject 

the plea of a beggar, of a person who is 

imprisoned, one who is inflicted in problems, 

and one who impatiently awaits Your 

forgiveness to turn him down. 

يْت�  ي1د�یْ و� ا�مْس� دْ ا�صْب�حْت� س� �لْمًا و� ق� ْ�ءٍ ع �ل1 �� �� ح�يْطًا ب ا م�
اب� م�ن�  اک� ع�mٰ� ب�ابٍ م�نْ ا�بوْ� و� �س� رhض� ل ع� �لاً و� ع�ن� الت� Òٓا ح��x س�  

ا  �لٍ م� Òٓا دh س� ��x ر� �ن�ان �مْ¡ م�يْل� ا �لاً و� ل�يْس� م�نْ ج� �ل�ة� ع�اد سْأ �الْم� ب
�� Pْال�و �ک� الْم� Vْ, ار� خ� �ظ� نتْ ٍ� لا� �cْض وْفٍ و� م� �oْل وْرٍ م�  س�

O my Lord, the strength, intellect and thoughts 

are incapable to gather knowledge about You 

and the tongues are dumbstruck in praising 

You. Thus send blessings on Mohammed and 

his progeny by Your Grace and forgive my sins 

and Grant me pure and excellent and 

honorable sustenance by Your vast Grace. 

O the only support of hopeful, O the  one 

having power on the Heavens and the Earth O 

the one to remain after the destruction of 

entire creation the deeds on the day of reward 

and punishment, forgive my laxity 

  

�ل�ت�  g و� �x� یْ ع�ج�ز�ت� الاْ�وْ��ام� ع�ن� الاْ�ح�اط�ة� ب الoٰ�يْ ا�نتْ� ال�ذ�
دٍ و�  م� ح� ل1 ع�mٰ� م� ��x ص� ��x و� ط�وْل Ò ٓ �الاٰ� ��x ف�ب ن� ع�نْ ��عْت� ذلٰ الاْ�لْس�

ع�  اس� ��x الْو� ضْل ��� م�نْ ف� mعْ ع� �ْ� و� ا�وْس� �وْ� �ْ� ذ�ن � ْ اغْ{� دٍ و� م� ح� aل� م�
ةٍ ر�ْ£قًا  �ي� �ْ� ع�اف P بًا 1̀ عًا ح�للاًٰ ط� اس� و�  

  �+ْ, الاْ�رْض� مٰوٰت� و� ب�ار� الس� �,ْ+� و� ج� ¥�Vْة� ي�ا غ�اي�ة� الاْمٰ�ل �لْ��ْ� الْع� و� ا�ق
ينْ�  � الد1 ي�ان� ي�وْم ع�,ْ+� و� د� لْق� ا�جْم� ن�آء� الْخ� �ْ� ��عْد� ف� الْب�ا¦  و�

O my Lord! One who due to errors does not 

have trust on himself, then his trust and the 

hope of the one who does not find any 

destination and the hope of the one who does 

 &ٖ� ل�ل اط� خ� �§ْ� ٖ& لا� �ن�فْس� مْ ي�ثْق� ب نْ ل� ة� م� وْلا�ی� ©�ق� ل� و� ا�نتْ� ي�ا م� و� ا�م�
مْ ي�رْت�ج�  نْ ل� آء� م� ج� �ٖ& و� ر� ل�ل � ز� �ك�¥�Vْة مْ ي�ك�نْ ل�& ت�اْم�يْلٌ � نْ ل� م�
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not have any hopes left due to his deeds. 

&� ل يْل�ة� ع�م� س� �و� ٖ& ب �ن�فْس�  ل

O my Lord save me from destruction by Your 

Mercy, and put me among Your appointed 

people, count me among the pious ones, 

forgive my sins of the night and days, 

�لْ��ْ� د�ار�  �x� و� ا�حْل ال �o ت��x م�ن� الْم� �ر�حْم� �ْ� ب �ذْ ا�ْ�ق الoٰ�يْ ف�
�وْب� الل�يْل�  �ْ� ذ�ن � ْ اغْ{� �ْ� الاْ�برْ�ار� و� «� ر�اف لْ��ْ� م�نْ م� اجْع� الاْ�خْي�ار� و�

ار� �oالن�  و�

 O the Kower of the secrets of the hearts, O 

the possessor of grandeur and Majestic, the 

rights of my parents, brothers, and sisters 

which are obligatory upon me, You fulfill it and 

relieve me of it with Your Mercy and include 

me among those believers, whose supplication 

You have accepted. Indeed You are Generous 

and on excessive forgiver. O Allah send 

blessings on Mohammad and his progeny and 

bestow Your best protection 

  

 � ا افْ} آء� م� وْلا�ی� ا�د� م�لْ ع��1ْ� م� �حْت� ار� ا �� الاْ�ْ¬� mعًا ع�� ل ط� 
�ي�ا م��
�
�
�Vضْت� 
�ل�طْف��x و�  ات� ب الاْ�خْو� ان� و� الاْ�خْو� ات� و� �o �م� الاْ �لاْبٰ�آء� و� ��� ل mع�
ن�  �ْ� د�ع�آء� م� P ا كْن� � و� ا�ْ/� ام الاْ�ْ�� �x ي�ا ذ�االْج�لا�ل� و� م� � ��

يمٌْ  � ادٌ �� و� ��x ج� �ن م�نٰت� ا ؤْ الْم� �,ْ+� و� م�ن ؤْ ج�بْت� ل�& م�ن� الْم� اسْت�
��ابٌ  �� ا  و� m �ًْ الله� ص� سْل �i ل�م� �ٖ& و� س� دٍ و� aل م� ح�  ع�mٰ� م�

 


